
BENELLI BOLT RELEASE BUTTON - GG&G BOLT RELEASE BUTTON

Oversized For Quick Operation

Oversized, easy to feel bolt release button allows quick access during high stress
situations when you need it most. Features a serrated face almost 1¼" long for a
non-slip grip, with or without gloves. Constructed of 4140 ordnance steel with a
black manganese phosphate finish for durability. Fits Benelli M1 Super 90, and
M3 Super 90.

Attributes

Name: GG&G BOLT RELEASE BUTTON
Manufacturer: GG&G
Product no.: 336000006
Mfr. No.: GGG-1030
Make: Benelli
Model: Super 90
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 813157000300

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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BENELLI BOLT RELEASE BUTTON
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du den BENELLI BOLT RELEASE BUTTON erworben hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Verschlussknopf korrekt installiert ist, bevor du ihn verwendest.
Behandle die Feuerwaffe immer sicher und gehe davon aus, dass sie geladen ist.
Halte das Produkt von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig den Verschlussknopf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Verschlussknopf nur mit kompatiblen BenelliModellen: M1 Super 90 und M3 Super 90.
Modifiziere den Verschlussknopf in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität gefährden kann.
Trage bei Bedarf geeignete Handschuhe, achte jedoch darauf, dass sie nicht die Bedienung des
Verschlussknopfs beeinträchtigen.
In stressreichen Situationen stelle sicher, dass du die Waffe fest im Griff hast, um versehentliche
Abfeuerungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Entfernen des vorhandenen Verschlussknopfs.
Richte den neuen BENELLI BOLT RELEASE BUTTON mit dem Montagebereich aus.
Sichere den Knopf gemäß den mit dem Produkt bereitgestellten Installationsanweisungen.

Verwendung:

Um den Verschlussknopf zu bedienen, drücke fest auf die gezahnte Fläche des Knopfes.
Achte darauf, dass deine Finger während des Betriebs von der Mechanik und beweglichen Teilen
fernbleiben.
Übe die Verwendung des Verschlussknopfs in einer sicheren Umgebung, um dich mit seiner
Bedienung vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Waffenbestandteile.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktleistung kannst du die Kontaktdaten des Herstellers verwenden, die
mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder die offizielle Website besuchen. Stelle immer sicher, dass du
die aktuellsten Informationen zu Produktrückrufen und Sicherheitsupdates hast.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des BENELLI BOLT RELEASE BUTTON priorisierst. Dein
Bewusstsein und die Einhaltung dieser Richtlinien tragen dazu bei, ein sicheres Erlebnis zu gewährleisten.
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BENELLI BOLT RELEASE BUTTON Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the BENELLI BOLT RELEASE BUTTON. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bolt release button is installed correctly before use.
Always handle the firearm in a safe manner, treating it as if it is loaded.
Keep the product away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the bolt release button for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the bolt release button with compatible Benelli models: M1 Super 90 and M3 Super 90.
Do not modify the bolt release button in any way, as this may compromise safety and functionality.
Wear appropriate gloves if necessary, but ensure that they do not interfere with the operation of the bolt
release button.
In highstress situations, ensure that you maintain a firm grip on the firearm to avoid accidental discharges.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Follow the manufacturer's instructions for removing the existing bolt release button.
Align the new BENELLI BOLT RELEASE BUTTON with the mounting area.
Secure the button in place according to the installation instructions provided with the product.

Usage:

To operate the bolt release button, press down firmly on the serrated face of the button.
Ensure that your fingers are clear of the action and any moving parts during operation.
Practice using the bolt release button in a safe environment to familiarize yourself with its operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm parts.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or visit the official website. Always ensure that you have the most current
information regarding product recalls and safety updates.

Thank you for prioritizing safety while using the BENELLI BOLT RELEASE BUTTON. Your awareness and
adherence to these guidelines help ensure a safe experience.
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Instrucciones de Seguridad para el Botón de
Liberación del Cerrojo BENELLI

Introducción
Gracias por adquirir el Botón de Liberación del Cerrojo BENELLI. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el botón de liberación del cerrojo esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre maneja el arma de fuego de manera segura, tratándola como si estuviera cargada.
Mantén el producto alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el botón de liberación del cerrojo en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el botón de liberación del cerrojo solo con modelos Benelli compatibles: M1 Super 90 y M3 Super 90.
No modifiques el botón de liberación del cerrojo de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad y la funcionalidad.
Usa guantes apropiados si es necesario, pero asegúrate de que no interfieran con la operación del botón de
liberación del cerrojo.
En situaciones de alta tensión, asegúrate de mantener un agarre firme en el arma de fuego para evitar
descargas accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Sigue las instrucciones del fabricante para quitar el botón de liberación del cerrojo existente.
Alinea el nuevo Botón de Liberación del Cerrojo BENELLI con el área de montaje.
Asegura el botón en su lugar de acuerdo con las instrucciones de instalación proporcionadas con el
producto.

Uso:

Para operar el botón de liberación del cerrojo, presiona firmemente la cara serrada del botón.
Asegúrate de que tus dedos estén alejados de la acción y de cualquier parte móvil durante la
operación.
Practica el uso del botón de liberación del cerrojo en un entorno seguro para familiarizarte con su
operación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para metales y partes de armas de fuego.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web oficial. Asegúrate de tener la
información más actualizada sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Botón de Liberación del Cerrojo BENELLI. Tu conciencia y adherencia a
estas directrices ayudan a garantizar una experiencia segura.





1.  

2.  

Instructions de sécurité pour le BOUTON DE
LIBÉRATION DE CULASSE BENELLI

Introduction
Merci d'avoir acheté le BOUTON DE LIBÉRATION DE CULASSE BENELLI. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour assurer une utilisation et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le bouton de libération de culasse est installé correctement avant utilisation.
Manipulez toujours l'arme à feu de manière sécurisée, en la considérant comme si elle était chargée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le bouton de libération de culasse pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement le bouton de libération de culasse avec des modèles Benelli compatibles : M1 Super 90 et
M3 Super 90.
Ne modifiez pas le bouton de libération de culasse de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Portez des gants appropriés si nécessaire, mais assurezvous qu'ils n'interfèrent pas avec le fonctionnement
du bouton de libération de culasse.
Dans des situations de stress intense, assurezvous de maintenir une prise ferme sur l'arme à feu pour éviter
les décharges accidentelles.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Suivez les instructions du fabricant pour retirer le bouton de libération de culasse existant.
Alignez le nouveau BOUTON DE LIBÉRATION DE CULASSE BENELLI avec la zone de montage.
Fixez le bouton en place conformément aux instructions d'installation fournies avec le produit.

Utilisation :

Pour faire fonctionner le bouton de libération de culasse, appuyez fermement sur la face striée du
bouton.
Assurezvous que vos doigts sont éloignés de l'action et de toutes les pièces mobiles pendant
l'opération.
Entraînezvous à utiliser le bouton de libération de culasse dans un environnement sûr pour vous
familiariser avec son fonctionnement.

Instructions de mise au rebut
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les pièces d'arme à
feu.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question relative à la sécurité ou à la performance du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web officiel. Assurezvous toujours d'avoir
les informations les plus récentes concernant les rappels de produits et les mises à jour de sécurité.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du BOUTON DE LIBÉRATION DE CULASSE BENELLI. Votre
vigilance et votre respect de ces directives contribuent à garantir une expérience sécurisée.
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Istruzioni di Sicurezza per il Pulsante di Rilascio del
Perno BENELLI

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Pulsante di Rilascio del Perno BENELLI. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il pulsante di rilascio del perno sia installato correttamente prima dell'uso.
Maneggiare sempre l'arma in modo sicuro, trattandola come se fosse carica.
Tenere il prodotto lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il pulsante di rilascio del perno per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il pulsante di rilascio del perno solo con i modelli Benelli compatibili: M1 Super 90 e M3 Super 90.
Non modificare il pulsante di rilascio del perno in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza
e la funzionalità.
Indossare guanti appropriati se necessario, ma assicurarsi che non interferiscano con il funzionamento del
pulsante di rilascio del perno.
In situazioni di alta tensione, assicurarsi di mantenere una presa salda sull'arma per evitare scariche
accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Seguire le istruzioni del produttore per rimuovere il pulsante di rilascio del perno esistente.
Allineare il nuovo Pulsante di Rilascio del Perno BENELLI con l'area di montaggio.
Fissare il pulsante in posizione secondo le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

Uso:

Per azionare il pulsante di rilascio del perno, premere saldamente sulla superficie seghettata del
pulsante.
Assicurarsi che le dita siano lontane dall'azione e da qualsiasi parte mobile durante il funzionamento.
Esercitarsi a utilizzare il pulsante di rilascio del perno in un ambiente sicuro per familiarizzare con il suo
funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per metalli e parti di armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contattare la struttura di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito ufficiale. Assicurarsi
sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardanti i richiami di prodotto e gli aggiornamenti sulla sicurezza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Pulsante di Rilascio del Perno BENELLI. La vostra
consapevolezza e adesione a queste linee guida aiutano a garantire un'esperienza sicura.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Przycisku Zwolnienia
Zamka BENELLI

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przycisku zwolnienia zamka BENELLI. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie
tego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przycisk zwolnienia zamka jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Zawsze obsługuj broń w sposób bezpieczny, traktując ją jakby była załadowana.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przycisk zwolnienia zamka pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj przycisku zwolnienia zamka tylko z kompatybilnymi modelami Benelli: M1 Super 90 i M3 Super 90.
Nie modyfikuj przycisku zwolnienia zamka w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
funkcjonalności.
W razie potrzeby noś odpowiednie rękawice, ale upewnij się, że nie przeszkadzają one w obsłudze przycisku
zwolnienia zamka.
W sytuacjach wysokiego stresu upewnij się, że masz pewny chwyt na broni, aby uniknąć przypadkowych
wystrzałów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi usunięcia istniejącego przycisku zwolnienia
zamka.
Wyreguluj nowy przycisk zwolnienia zamka BENELLI z obszarem montażowym.
Zabezpiecz przycisk na miejscu zgodnie z instrukcjami instalacyjnymi dostarczonymi z produktem.

Użytkowanie:

Aby obsługiwać przycisk zwolnienia zamka, mocno naciśnij ząbkowaną powierzchnię przycisku.
Upewnij się, że twoje palce są z dala od mechanizmu i wszelkich ruchomych części podczas obsługi.
Ćwicz korzystanie z przycisku zwolnienia zamka w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z jego
działaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i części broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie się
z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące wycofań produktów i aktualizacji
bezpieczeństwa.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z przycisku zwolnienia zamka
BENELLI. Twoja świadomość i przestrzeganie tych wytycznych pomagają zapewnić bezpieczne doświadczenie.
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BENELLI BOLT RELEASE BUTTON Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että hankit BENELLI BOLT RELEASE BUTTON tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että laukaisunappi on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käsittele aina asetta turvallisesti, kohdellen sitä ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laukaisunappi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä laukaisunappia vain yhteensopivien Benellimallien kanssa: M1 Super 90 ja M3 Super 90.
Älä muokkaa laukaisunappia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja toimivuuden.
Käytä tarvittaessa sopivia käsineitä, mutta varmista, etteivät ne häiritse laukaisunapin toimintaa.
Korkean stressin tilanteissa varmista, että pidät asetta tukevasti kädessäsi välttääksesi vahingossa tapahtuvia
laukaisuja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Noudata valmistajan ohjeita olemassa olevan laukaisunapin poistamiseksi.
Kohdista uusi BENELLI BOLT RELEASE BUTTON asennusalueelle.
Kiinnitä nappi paikalleen tuotteen mukana toimitettujen asennusohjeiden mukaan.

Käyttö:

Käytä laukaisunappia painamalla napin uurrettua pintaa voimakkaasti alas.
Varmista, että sormesi ovat selkeästi pois toiminnasta ja liikkuvista osista käytön aikana.
Harjoittele laukaisunapin käyttöä turvallisessa ympäristössä tutustuaksesi sen toimintaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti metallin ja aseiden osien osalta.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoa ja tuki
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan
valmistajan yhteystietoon tai vieraile virallisella verkkosivustolla. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaisimmat
tiedot tuotteen takaisinvedoista ja turvallisuuspäivityksistä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi BENELLI BOLT RELEASE BUTTON tuotetta. Tietoisuutesi ja
ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen käyttökokemuksen.



1.  

2.  

BENELLI BOLT RELEASE BUTTON
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpte BENELLI BOLT RELEASE BUTTON. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att avtryckarknappen är korrekt installerad innan användning.
Hantera alltid vapnet på ett säkert sätt, och behandla det som om det är laddat.
Håll produkten borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet avtryckarknappen för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast avtryckarknappen med kompatibla Benellimodeller: M1 Super 90 och M3 Super 90.
Modifiera inte avtryckarknappen på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och funktionaliteten.
Bär lämpliga handskar om det behövs, men se till att de inte stör funktionen av avtryckarknappen.
I högstresssituationer, se till att du har ett fast grepp om vapnet för att undvika oavsiktliga avfyrningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Följ tillverkarens instruktioner för att ta bort den befintliga avtryckarknappen.
Justera den nya BENELLI BOLT RELEASE BUTTON med monteringsområdet.
Säkra knappen på plats enligt installationsanvisningarna som medföljer produkten.

Användning:

För att använda avtryckarknappen, tryck ner ordentligt på den sågade ytan av knappen.
Se till att dina fingrar är borta från mekanismen och alla rörliga delar under användning.
Öva på att använda avtryckarknappen i en säker miljö för att bekanta dig med dess funktion.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metall och vapendelar.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor relaterade till säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produktförpackningen eller besök den officiella webbplatsen. Se alltid till att du har den mest aktuella
informationen angående produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder BENELLI BOLT RELEASE BUTTON. Din medvetenhet och
efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro BENELLI BOLT RELEASE
BUTTON

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili BENELLI BOLT RELEASE BUTTON. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny k zajištění bezpečného používání a údržby vašeho produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě
přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo tlačítko pro uvolnění závěru správně nainstalováno před použitím.
Vždy zacházejte s ohněm bezpečně, jako by byl nabitý.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte tlačítko pro uvolnění závěru na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte tlačítko pro uvolnění závěru pouze s kompatibilními modely Benelli: M1 Super 90 a M3 Super 90.
Neměňte tlačítko pro uvolnění závěru žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a
funkčnost.
Pokud je to nutné, noste vhodné rukavice, ale ujistěte se, že neovlivňují provoz tlačítka pro uvolnění závěru.
V situacích s vysokým stresem zajistěte, abyste měli pevný úchop na zbrani, aby se předešlo náhodnému
výstřelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Postupujte podle pokynů výrobce pro odstranění stávajícího tlačítka pro uvolnění závěru.
Zarovnejte nové BENELLI BOLT RELEASE BUTTON s montážní oblastí.
Zajistěte tlačítko na místě podle pokynů k instalaci poskytnutých s produktem.

Používání:

Pro obsluhu tlačítka pro uvolnění závěru pevně stiskněte vroubkovanou plochu tlačítka.
Ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo akci a jakékoli pohyblivé části během provozu.
Procvičte si používání tlačítka pro uvolnění závěru v bezpečném prostředí, abyste se s jeho provozem
seznámili.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovové a zbraňové části.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky. Vždy se ujistěte, že máte nejaktuálnější
informace o výzvách k vrácení a bezpečnostních aktualizacích.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání BENELLI BOLT RELEASE BUTTON. Vaše pozornost a
dodržování těchto pokynů pomáhají zajistit bezpečný zážitek.


